. NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Doc ldp - Tw do - Hanh phiic
§6: 05 /GP-NHNN Héa Ngi, ngay 24 thing Odnidm 2023
GIAY PHEP

THANH LAP VA HOAT PONG NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN

THONG POC NGAN HANG NHA NUGC VIET NAM

Céin cit Ludt Ngén hing Nhi meéc Viét Nam ngay 16 thing 6 nim 2010;
Cén cir Ludgt Cac 16 chikc tin dung ngay 16 thdng 6 ndm 2010 va Ludt sia

doi, bé sung mot 56 diéu cia Ludt Cde 16 chite tin dung ngdy 20 théng 11 ndm
2017;

Cén cit Nghi dinh s6 102/2022/NB-CP ngay 12 thang 12 ndm 2022 cia
Chinh phii quy dinh chitc ning, nhiém vu, quyén han va co cdu té chite cia Ngén
hang Nha nudc Viét Nam;

Cén cit Théng tur s6 40/2011/TTNHT\W ngay 15 thang 12 nam 2011 cua
Ngén hang Nha nuoc Viét Nam quy dinh vé viée edp Gidy phép va t6 chike, hoat
dong cua ngan hancr thuong mai, chi nhdnh ngén hang nudc ngodi, van phong
dai dién ctia t6 chitc tin dung nuée ngoai, 16 chikc mrdc ngoai khdc cé hoat dong
ngdn hang tai Viét Nam (c’ia duge siza doi, b6 sung);

Xét Pon dé nghi cap déi Gzay phép hoat déng sé 91/2022/CV-HDOT ngay
07/12/2022 va hé so kém theo ciia Ngén hing Thuong mai c6 phin Viét Nam
Thuong Tin;

Theo dé nghi ciia Chdnh Thanh tra, giam sat ngdn hang,
QUYETPDEVH:

Pidu 1. Cip dbi Gidy phép thanh 18p va hoat dong cho Ngén hang Thuong
" mai cb phin Viét Nam Thuong Tin nhur sau:
1. Tén Ngan hang:
- Tén diy. di bang tiéng Viét: Ngan hing Thurong mai cd phin Viét Nam
Thuong Tin.

- Tén viét tit bang tiéng Viét: Ngan hang Viét Nam Thuong Tin.

- Tén diy du bing tiéng Anh: Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint
Stock Bank. . |

- Tén viét tht bing tiéng Anh: Vietbank.

2. Pia chi tru s& chinh: Ting 2 Tda nha sb 47 Trin Fimg Pao, Phudng 3,
thanh phé Séc Tring, tinh Sé¢ Tring.
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Piéu 2. Vén didu ¢ cia Ngan hang Thuong mai cd phin Viét Nam Thuong
Tin 12 4.776.826.690.000 dong (Bon nghin bay trém bay muoi séu ty tam tram hai
miroi séu triéu sau trim chin muroi nghin déng).

Piéu 3. Thai han hoat dong ciia Ngn hang Thuong mai cb phén Viét Nam
Thuong Tin 14 50 nim ké tir ngay 15/12/2006.

Piéu 4. Nbi dung hoat ddng

Ng4n hang Thuong mai c¢6 phén Viét Nam Thuong Tin duge thuc hién cédc
hogt dng cua loai hinh ngén hang thuong mai theo quy dinh cta phap ludt va caa
Ngén hang Nha nudce Viét Nam, gom cac hoat dong sau day:

1. Nhin tién giri khéng ky han, tién giri c6 k¥ han, tién gir tiét kiém va céc
loai ti€n giri khac.

2. Cép tin dung dudi céc hinh thitc sau day:

a) Cho vay; .

b) Chiét khéu, tai chiét khau cong cu chuyén nhuong va gidy t& cb gia
khéc;

c¢) Béao 1anh ngén hang;

d) Phat hanh the tin dung;

d) Bao thanh todn trong nude.

3. M& tai khoan thanh todn cho khach hang.

4. Cong 1mg dich vu thanh toéan trong nudce:

a) Cung tmg phuong tién thanh toén;

b) Tharc hién dich vy thanh toédn séc, 1€nh chi, 1ty nhi€ém chi, nh¢ thu, uy
nhiém thu, thr tin dung, thé ngén hang, dich vu thu hd va chi hd.
5. Mé tai khoan:
a) M& tai khoan tai Ngan hang Nha nuéce Viét Nam; : :
b) M& tii khoan tai t& chitc tin dung, chi hanh ngn-hing nudc ngoeii
khac. : :
.6 T4 chiic thanh to4n ndi bd, tham gia hé théng thanh toén lién ngén hing
-qudc gia.

7. Dich vu quan ly tidn mat, tir vin ngan hang, tii chinh; c4c dich vu quan
¥, bao quéan ta1 sén, cho thué ti, két an toan.

8. Tur vén tai chinh doanh nghiép, tur vén mua, ban, hop nhit, sap nhap
doanh nghiép va tu vin dau tir.

: 9. Tham gia dhu thiu, mua, ban tin phleu Kho bac, cong cu chuyen
n}mcmg trai phleu Chinh pha, tin phiéu Ngan hang Nha nuéc va cac gidy to 6
gia khéac trén thi trudng tién t&. :

10. Mua, ban trai phidu Chinh ph, trai phiéu doanh nghiép.
11. Dich vu mdi giéi tién té.
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12. Phat hanh chimg chi tién gui, ky phiéu, tin phiéu, trai phifu &8 huy
ﬁong vén theo quy dinh ctia Lujt Céc t6 chiic tin dung, Luit Chimg khoén, quy
"ﬁmh cua Chinh phu va hudng din ctia Ngan hang Nha nudc Viét Nam.

13. Vay vbn cta Ngin hang Nha nuéc dudi hinh thirc tai cép vbn theo
quy dinh ctia Ludt Ngan hang Nha nude Viét Nam va hudng dan cia Ngin hang
Nha nurée Viét Nam.

14. Vay, cho vay, giri, nhin giri vén cia t6 chiic tin dung, chi nhanh ngin
hang nude ngoai, to chirc tai chinh trong nudce va nude ngoai theo quy dinh cia
phép luft va huéng dan cia Ngin hang Nha nude Viét Nam.

15. G6p vén, mua cd phin theo quy dinh ciia phép luit va huéng din cia
Ngéan hang Nha nudc Viét Nam.

16. Uy thic, nhén ty théc, dai 1y trong Imh vuc lién quan dn hoat dong
ngén hang, kinh doanh bao- hiém, quén 1y t4i san theo quy dinh ctia phép huft va
huéng dan ctia Ngén hang Nha nu6c Viét Nam.

17. Kinh doanh ‘cung Ung dich vu ngoai hdi trén thi tru'o’ng trong nudc va

trén thi truong quoc té trong pham vi do Ngén hang Nha nudc Viét Nam quy ----- @,_.

dinh.
18. Kinh doanh mua, ban-ving miéng.
19. Pau tu hgp ddng tirong lai trai phiéu Chinh phu. :
20 Céc hoat c'Iﬁng khac (sau khi drgc Ngé‘m héng Nha nuéce chép thuﬁn) -j.

Nam Thucrng Tin phai tuin tha phap Iuat Vi€t Nam.

Pitu 6. Gidy phep ndy ¢6 hiéu luc k& tir ngay ky va thay thé Quyét dinh
s 2391/QD-NHNN ngay 14/12/2006 ctia Théng déc Ngén hang Nha nude vé
vi€c khéi phuc lai hoat dong ctia Ngan hang Thuong mai co phén n6ng thon Phi
Tam; Quyét dinh sb 2399/QD-NHNN ngay 15/12/2006 cia Théng dbc Ngén
hang Nha nudc v& vige cp gify phép hoat dong cho Ngan hang Thu'cmg mai &
phén Viét Nam Thuong Tin; Quyét dinh s6 2441/QD-NHNN ngay 28/10/2008
cia Thong d6c Ngan hang Nha nuée v& vide chip thuin dé nghi mé réng ndi
dung va dia ban hoat ddng cta Ngin hing Thuong mai c6 phén Viét Nam
. Thuong Tin; Quyet dmh s6 2499/QB -NHNN ngay 18/11/2011 cia '[hong dbe
Ngén hang Nha nudc v€ viéc sira dbi, bd sung Giy phép hoat dong do1 voi vige
_thay d6i dia diém dit tru s& chinh cia Ngan hang Thuong mai cb phn Vist
Nam Thwong Tin; Quyét dinh 56 2699/QD-NHNN ngay 22/12/2011 cia Théng
d6c Ngan hang Nha nudc vé viée bd sung ndi dung hoat dong vao Gidy phép
hoat dong cia Ngan hang Thuong mai c¢b phan Viét Nam Thuong Tin; Quyét
dinh s6 2126/QD-NHNN ngay 10/10/2017 ctia Thong d6c Ngan hang Nha murée
vé vige bd sung ndi dung Gidy phép thanh 18p va hoat dong cia Ngan hang
Thuong mai cd pha.n Viét Nam Thuong Tin; Quyet dmh s6 2283/QD-NHNN
ngay 30/10/2017 ciia Théng d6c Ngan hang Nha nwde v& vide sira d6i, bd sung
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Gidy pheép cua Ngén hang Thuong mai cb phan Viét Nam Thuong Tin; Quyét
dmnh s6 2114/QD-NHNN ngay 10/10/2019 cia Théng déc Ngan hang Nha nudc
ve viéc bo sung ndi dung hoat dong vao G}.ay phép ctia Ngan hang Thuong mai
cd phan Viét Nam Thuong Tin; Quyét dinh s6 1495/QD-NHNN ngay 20/9/2021
ctia Théng d6c Ngan hang Nha nuée vé viée sta 601 ndi dung v& von didu I8 tai
Gidy phép hoat déng ctia Ngén hang Thuong mai cd phan Viét Nam Thuong Tin.

Gidy phép kinh doanh mua, ban vang miéng s6 55/GP -NHNN ngay
01/9/2017 do Ngén hang Nha nuée cdp cho Ngan hang Thwong mai cb phin Viét
Nam Thuong Tin tiép tuc co hiéu luc thi hanh.

Piéu 7. Gidy phép cip dbi cho Ngan hang Thuong mai c6 phén Viét Nam
Thuong Tin dugce 14p thanh ndm (05) ban chinh: mét (01) ban cdp cho Ngan hing
Thuong mai ¢ phan Viét Nam Thwong Tin; mdt (01) ban @ ding ky kinh doanh;
ba (03) ban huu tai Ngan hang Nha nude Viét Nam (mdt ban luu tai Vin phong
Ngén hang Nha nude Viét Nam, mot ban luu tai Ngan hang Nha nuéc Chi nhanh
tinh Séc Tring, mét ban hru tai hd so cAp dbi Gidy phép Ngan hang Thuong mai
c6 phén Viét Nam Thuong Tin)./.

Noi nhin: KT.THONG POC

- Nhw Didu 7; X PHO THONG BOC

- Ban Lanh dao NHNN (d€ b/c); N N

- UBND tinh Séc Tring (6 p/h); : &

- 8¢ Giao dich (de p/h);

-Bd Cong an (dé p/h):

- B K& hoach va Pau tir (a8 p/h);
- Lim: VP, TIGSNH2. 4

BDVINH (03b).

%F&“an Thai Son




STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
No.: 05/GP-NHNN Indepéndence — Freedom — Happiness.
9o o [ o6 e
Hanoi, February 24, 2023

ESTABLISHMENT AND OPERATION LICENSE OF COMMERCIAL JOINT
STOCK BANK
THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam dated June 16, 2010;

Pursuant to the Law on Credit Institutions dated June 16, 2010 and the Law amending
and supplementing certain provisions of the Law on Credit Institutions dated November 20,
2017;

Pursuant to Decree No. 102/2022/ND-CP dated December 12, 2022 of the Government
defining the functions, tasks, powers, and organizational structure of the State Bank of
Vietnam,

Pursuant to Circular No. 40/2011/TT-NHNN dated December 15, 2011 of the Governor
of the State Bank of Vietnam regulating the licensing of commercial banks, foreign bank

branches, representative offices of foreign credit institutions and other foreign organizations

engaged in banking activities in Vietnam (as amended and supplemented),

Considering the request for reissuance of the Operation License No. 91/2022/CV-
HDQT dated December 07, 2022 and the accompanying dossier of Viet Nam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank;

At the proposal of the Chief Banking Inspector.

HEREBY DECIDES:
Article 1. To reissue the Establishment and Operation License to Viet Nam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank as follows:
1. Bank names:
- Full name in Vietnamese: Ngan hang Thuong mai ¢b phan Viét Nam Thuong Tin.
- Abbreviated name in Vietnamese: Ngan hang Viét Nam Thuong Tin.

- Full name in English: Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

- Abbreviated name in English: Vietbank.

2. Head office address: 2nd Floor, Building No. 47 Tran Hung Dao, Ward 3, Soc Trang City,
Soc Trang Province.

Article 2. The charter capital of Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank is
4,776,826,690,000 VND (Four trillion, seven hundred seventy-six billion, eight hundred

twenty-six million, six hundred ninety thousand Vietnamese Dong).
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Article 3. The operation term of Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank is 50
years starting from Dec 15, 2006.
Article 4. Operational activities:
Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank is permitted to perform the activities of
a commercial joint stock bank in accordance with the provisions of law and of the State Bank
of Vietnam, including the following activities:
1. Receiving demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.
2. Granting credit in the following forms:

a) Loans;

b) Discount and rediscount of negotiable instruments and other valuable papers;

c¢) Bank guarantees;

d) Credit card issuance;

LoV PIPARN

e) Domestic factoring.

3. Opening payment accounts for customers.
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4. Providing domestic payment services:

N\ s

a) Providing payment instruments;

(0

b) Performing payment services: payment orders, payment warrants, direct debit,
collection, letters of credit, authorized payment, and other collection and payment

services.
5. Opening accounts:

a) Opening accounts at the State Bank of Vietnam;

b) Opening accounts at other credit institutions and foreign bank branches.
6. Internal settlement, participating in the national interbank payment system.
7. Cash management services, banking and financial consultancy; services for management,
safekeeping of assets, and rental of safe deposit boxes and safes.
8. Corporate finance consultancy, M&A (merger and acquisition) consultancy, and
investment consultancy.
9. Participating in bidding, buying and selling Treasury bills, negotiable instruments,
Government bonds, State Bank bills, and other valuable papers on the money market.

10. Buying and selling Government bonds and corporate bonds.

11. Money brokerage services.

12. Issuing certificates of deposit, bills, notes, and bonds to mobilize capital in accordance
with the Law on Credit Institutions, the Law on Securities, Government regulations, and

guidance of the State Bank of Vietnam.
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13. Borrowing capital from the State Bank of Vietnam in the form of refinancing in
accordance with the Law on the State Bank of Vietnam and guidance of the State Bank of
Vietnam.

14. Borrowing, lending, depositing, and receiving deposits from credit institutions and
foreign bank branches in accordance with law and guidance of the State Bank of Vietnam.

15. Capital contribution and share purchase in accordance with law and guidance of the State

Bank of Vietnam.

16. Entrustment and acting as an agent in fields related to banking activities, insurance
business, and asset management in accordance with law and guidance of the State Bank of

Vietnam.

17. Trading and providing foreign exchange services in the domestic and international
markets within the scope prescribed by the State Bank of Vietnam.

18. Trading gold bullion.
19. Investing in Government bond futures.
20. Other activities after obtaining approval from the State Bank of Vietnam.

Article 5. During its operations, Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank must

comply with the laws of Vietnam.

Article 6. This License shall take effect since the signing date and in replace of the Decision
No. 2391/QD-NHNN dated Dec 14, 2006 by the Governor of the State Bank of Vietnam
regarding the restoration of the operation of Phu Tam Rural Commercial Joint Stock Bank;
Decision No. 2399/QD-NHNN dated Dec 15, 2006 by the Governor of the State Bank of
Vietnam regarding issuing the Operational License to the Vietnam Thuong Tin Commercial
Joint Stock Bank; Decision No. 2441/QD-NHNN dated Oct 28, 2008 by the Governor of the
State Bank of Vietnam regarding the expansion of operational contents and areas of the
Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank; Decision No. 2499/QD-NHNN dated
Nov 18, 2011 by the Governor of the State Bank of Vietnam regarding the amendment of the
head office address of the Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank; Decision No.
2699/QD-NHNN dated Dec 22, 2011 by the Governor of the State Bank of Vietnam
regarding the supplementation of operational activities of the Vietnam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank; Decision No. 2126/QD-NHNN dated Oct 10, 2017 by the
Governor of the State Bank of Vietnam regarding the amendment of Establishment and
Operation License of the Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank; Decision No.
2283/QD-NHNN dated Oct 30, 2017 by the Governor of the State Bank of Vietnam
regarding the amendment of the License of the Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock
Bank; Decision No. 2114/QD-NHNN dated Oct 10, 2019 by the Governor of the State Bank
of Vietnam regarding the amendment of operational activities of the Vietnam Thuong Tin
Commercial Joint Stock Bank; Decision No. 1495/QD-NHNN dated Sep 20, 2021 by the
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Governor of the State Bank of Vietnam regarding the amendment of charter capital basin on
the Operational License of the Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

The License for gold bullion trading No. 55/GP-NHNN dated Sep 01, 2017 by the Governor
of the State Bank of Vietnam issued to Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank
shall continue to be valid.

Article 7. This License is granted in five (05) original copies: one (01) copy to Viet Nam
Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank; one (01) copy for the business registration
dossier; three (03) copies archived at the State Bank of Vietnam (one at the Banking
Inspectorate and Supervision Agency, one at the State Bank of Vietnam - Soc Trang Branch,
and one at the original dossier archive)./.

Recipient: FOR THE GOVERNOR
As specified in Article 7; DEPUTY GOVERNOR
SBV Board of Management (for reporting); (Signed and sealed)
People's Committee of Soc Trang Province Doan Thai Son

(for coordination);
Operation Center (for coordination);

Ministry ~ of  Public  Security  (for
coordination);

Ministry of Planning and Investment (for

coordination);
Archives: VP, TTGSNH2.
BDVINH (03b).
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L&i chirng chirng thue chi ky ngudi dich / Certification of Translator s Signature

I, Dao Thi Nha Khuyen, ID Card No. 079189002364, hereby
undertake that I have accurately translated the content of this
document from Vietnamese into English

Date: Mar 09, 2026
(In words: The ninth day of Mar in year of two thousand nwenty six)
At Public Administration Service Center of the People's Committee
of Cau Ong Lanh Ward, Ho Chi Minh City
I, Do Thi Thuy Nga, am the Deputy Director of the Public
Administration Service Center of the People’s Committee of Cau
Ong Lanh Ward, Ho Chi Minh City

Hereby Certifies
Mr./Ms. DAO THI NHA KHUYEN is the person who signed every
page of this translation. The Certifier has compared the signature of
the translator on the translation and found it consistent with the
specimen signature of the translation collaborator registered at the
People's Committee of Cau Ong Lanh Ward.
This is made into .......... original copies (each original copy
consists of .......... sheets, ........ pages), with 01 (one) original
copy retained at People’s Committee of Cau Ong Lanh Ward

Cert. NO: wccocecoee v e e ... Book No 03/2026-SCT/CKND

Téi, DPAO THI NHA KHUYEN, Can cudce cong dan sé 079189002364,
cam doan da dich chinh xdc ni dung cua gidy to/van ban nay tir tiéng
Viét sang tiéng Anh.

Pao Thi Nhia Khuyén

Ngay 09 thang 03 nam 2026
(Béng chir: Ngay chin thang ba nam hai nghin khong tram hai muoi lam)
Tai Trung tdm phyc vy hanh chinh céng thugc Uy ban nhan dén phuéng
Céu Ong Lanh, Tp. H6 Chi Minh
Téi, D8 Thi Thiy Nga, 12 Phé Giam dbc Trung tdm phyc vy hanh chinh
cong thuge Uy ban nhén dén phuong Céu Ong Lanh, Tp. H Chi Minh
Chirng thue
Ong/ba PAO THI NHA KHUYEN la nguoi da ky vao timg trang ban
dich nay. Ngudi thyc hién chimg thyc da déi chiéu chir ky coa ngudi
dich trén ban dich va nhan thy phi hop véi chit ky miu cua cong tic
vién dich thudt da dang ky tai Uy ban nhan dap phudmg Céu Ong Lanh.
Viin ban_chimg thug nay duge l1ap thanh & ban gbc (mbi ban gbc
gbm .47 b, 3 trang), luu 01 (mdt) ban gbc tai Uy ban nhén
dén phuong Céu Ong Lanh.

s chime thye: 0...1..0.2.8..7.... quyén s6 03/2026-SCT/ICKND

TUQ. CHU TICH r
NG TAM PHUC VU HANH CHINH CONG
G CAU ONG LANH

P& Thi Thiy Nga




